BHS : Transliteration / CHES av Hosea 11

1 )
199 Ay SRAwN anR 02N IRP 2335 - When Israel [was] a child,
then I loved him, and called
ki nor ishral uaebeu ummtzrim grathi Ibni my son out of Egypt.
that youth Israel and-l-am-loving-him and-from-Egypt I-call to-son-of-me
2
2 wp o 2 1wbm omEn ovoyab  amam =pleiel> I [As] they called them, so
they went from them: they
qrau lem kn elku mphniem Ibolim izbchu ulphslim sacrificed unto Baalim, and
they-call to-them so  they-go  from-faces-of-them  to-Baalim  they-are-sacrificing  and-to-carvings burned incense to graven
images.
Il
iqtrun
they-are-causing-to-fume
3 D Mhn oesS  onp Sy vhvr 85w D oD °1 taught Ephraim also to
go, taking them by their
uanki  thrglthi laphrim qchm ol  zruothiu ula idou ki rphathim arms; but they knew not that
and-l  I-taught-feet to-Ephraim taking-them on arms-of-him and-not they-know that I-healed-them I healed them.
4 "bama o8 oowny mnava  mans iR o> ! drewthem with cords of a
man, with bands of love:
bchbli adm amshkm bobthuth aebe uaeie lem and | was to them as they
in-cables-of human |-am-drawing-them in-ropes-of love and-l-am-becoming to-them that take off the yoke on
their jaws, and | laid meat
MmnD Sy by omnb vR ™Hx 5w unto them.
kmrimi ol ol Ichiem uat aliu aukil

as-ones-raising-high yoke over cheeks-of-them and-I-am-stretching-out to-him I-am-feeding

5 )
5 x> 2w Ox PR DMED w1 X 105D RN WS He shall not return into the
land of Egypt, but the
la ishub al artz mtzrim  uashur eua mlku ki manu Ishub Assyrian shall be his king,
not he-shall-return to land-of Egypt and-Assyria he  king-of-him that they-refuse to-return betcause they refused to
return.
A .
6 oM 21 w3 N5 13 moo8 And the sword shall abide
on his cities, and shall
uchle chrb boriu uklthe bdiu uakle consume his branches, and
and-she-wounds sword in-cities-of-him and-she-finishes pretenses-of-him and-she-devours ~ devour [them], because of

their own counsels.
QTaMBwnn
mmotzuthiem
from-counsels-of-them

7 0°R15oN nawn> %1 Sy MRPY am [ And my people are bent
to backsliding from me:
uomi thluaim Imshubthi ual ol iqraeu ichd though they called them to

and-people-of-me ones-being-hung to-backsliding-fromrme and-to Supreme they-are-calling-him together ~the most High, none at all
would exalt [him].

x5 om
la  irumm
not he-is-exalting

8 )
R NN o"eR 1NN SR "W AN NEIRD . How shall | give thee up,
8 T 2 1 T : Ephraim? [how] shall |
aik athnk aphrim amgnk ishral aik athnk kadme deliver thee, Israel? how
how ! I-shall-give-you  Ephraim I-shall-award-you Israel how ! I-shall-give-you  as-Admah shall 1 make thee as
Admah? [how] shall | set
RN DUX3ZD oM S5y 9b - TP TnIrm thee as Zeboim? mine heart
is turned within me, my
ashimk ktzbaim nephk oli Ibi ichd nkmru nchumi repentings are kindled
I-shall-place-you as-Zeboim he-is-turned on-me heart-of-me together they-are-fervid comfortings-of-me together.
9 )
9 8> mMown A= x5 2N nmwS omER D Sr oDk 851 wox ! will not execute the
fierceness of mine anger, |
la  aoshe chrun aphi la  ashub Ishchth aphrim ki al anki ula aish will not return to destroy
not I-shall-make hot anger-of-me not I-shall-return to-ruin Ephraim that EI | and-not man  Ephraim: for | [am] God,
and not man; the Holy One
‘[313: I 3‘71 NI1AR =23 in the midst of thee: and |
| | will not enter into the city.
bgrbk gdush ula abua boir
in-among-you Holy-One and-not I-shall-come in-city
10
10 "MAR MM 1950 TUND aNws "D NI OANwS Ammineh o3 They shall walk after the
LORD: he shall roar like a
achri  ieue ilku karie ishag ki eua ishag uichrdu bnim lion: when he shall roar,

after Yahweh they-shall-go as-lioness he-shall-roar that he  he-shall-roar and-they-shall-tremble sons then the children shall
tremble from the west.

oo
mim
from-sea
5 11 They shall tremble as a
1 Iam MMBND  OMMNPRn D) 'f/‘ﬂRD MUK D3I v )
bird out of Egypt, and as a
ichrdu ktzphur ~ mmtzrim ukiune martz ashur ueushbthim ol dove out of the land of

they-shall-tremble as-bird ~ from-Egypt and-as-dove from-land-of Assyria and-I-cause-to-dwell-them on Assyria: and | will place
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QN3 [mls ] i
bthiem nam ieue

houses-of-them averment-of Yahweh

9)130 wro3a oyBaR  mntnan nsa
sbbni bkchsh aphrim  ubmrme bith
he-surrounds-me in-dissimulation Ephraim and-in-deceit house-of
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al
El

uom gdushim namn
and-with holy-places he-is-trusted
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ishral
Israel

uieude od
and-Judah still
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he-sways with

Hosea 1l - Hoseal2

them in their houses, saith
the LORD.

12 Ephraim compasseth me
about with lies, and the
house of Israel with deceit:
but Judah yet ruleth with
God, and is faithful with the
saints.



